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CAROLINE ANDERSON

Brudens mor

Oversat af Dorthe Klyvø


Kære læser.

 

Da jeg fik et opkald fra min datter (i supermarkedet) om, at hendes kæreste havde friet, var det ikke en overraskelse, men alligevel lidt af et chok. Hun organiserede bryllupsplanlægningen meget systematisk, og mange følelser og masser af sjov banede vejen. Men det var det hele værd. Brylluppet var en smuk og mindeværdig dag, som jeg aldrig vil glemme. Hun strålede og lyste op, og det var vidunderligt. I min mands tale fortalte han om ting, vi sammen havde husket, og det slog mig, hvor heldige vi var, at vi stadig var sammen. Da min redaktør så sagde: – Caroline, vi vil bede dig skrive en bog om en mor og datter, der tager ud på en rejse sammen. Ja, så virkede det bare helt naturligt, at helten skulle være brudens far, fordi de sammen ville blive tvunget til at planlægge brylluppet og samtidig konfrontere deres eget mislykkede forhold. Og måske bygge et nyt – de ville jo trods alt en dag blive bedsteforældre. Og da de undervejs indser, at de stadig elsker hinanden … tja, du bliver nødt til at læse det!

 

Jeg håber, du vil nyde denne mindeværdige rejse lige så meget som jeg. Og glædelig mors dag!

 

Kærlig hilsen

Caroline

 

 


FØRSTE KAPITEL

– Maisie.

Kun det ene ord, men det trængte ind i alle celler og overvældede hende med sin varme. Hendes hjerte hamrede, og vejrtrækningen blev anstrengt ved lyden af den uvante og dog så velkendte lyd af hans stemme. Og så blev hun bange.

– Rob, hvad er der? Hvad er der sket?

– Ikke noget … endnu, sagde han stille. – Jeg ville bare advare dig. Alec har tænkt sig at fri til Jenni i aften, og han ønskede min velsignelse. Jeg syntes bare, du skulle vide det.

Så var det altså tid. Hjertet sank i livet på hende. I de sidste tre år, hvor hendes datter havde datet den blide, humoristiske Alec Cooper med de varme øjne, havde hun ventet på det øjeblik, og nu var det her. Hun følte sig svimmel, hjertet hamrede, hendes mund blev tør, og hun havde lyst til at skrige: – Nej! Hun er for ung! Hun er ikke parat …

– Maisie?

– Jeg er okay, sagde hun og satte sig brat på sengekanten. Den seng, hvor hun havde givet Rob sin jomfrudom for enogtyve år siden.

– Er du sikker?

– Ja, på en måde. Tak for advarslen, selvom jeg havde foretrukket, Alec havde ringet selv, sagde hun.

– Jeg ved det, sagde han medfølende. – Jeg foreslog det, men han var bange for, at du ville advare Jenni.

– Rob, jeg er hendes mor!

– Præcis. Og du har …

– Problemer? sagde hun, da han ikke fortsatte, og han lo en dæmpet latter, der fik hende til at krympe sig.

– Sådan kunne man godt formulere det. Han var bange for, at du ville forsøge at tale Jenni fra det, for han har tilsyneladende planlagt det her i lang tid. Han var desperat for, at det skulle forblive en overraskelse.

– Men Rob, han burde også have talt med mig. Betyder det ikke noget, hvad jeg mener?

Han sukkede blødt. – Maisie, lad nu være. Jeg bad ham tale med dig, men han har tydeligvis ikke kunnet gøre det. Han bad mig om at holde det for mig selv, og han spørger Jenni lige nu, så jeg har ikke kunnet sige noget tidligere. Jeg gav ham mit ord. Du må respektere det.

Det gjorde hun også. Hun følte sig bare sat udenfor, og det gjorde ondt. – Det gør ikke noget, løj hun, men han afbrød hende blidt. – Jo, det gør. Hvis det kan hjælpe, så spurgte han også først mig for en time siden. Og min mor ved ikke noget.

En lille trøst, men utrolig fint af ham at vide, hun behøvede det.

Hun lukkede øjnene og lo usikkert. – Rob, de er så unge.

– Det skal nok gå. Jenni ringer sikkert, så snart de er tilbage. Du må hellere spille overrasket.

Hun sank. – Naturligvis, og Rob … tak fordi du advarede mig.

– Det var en fornøjelse, sagde han dæmpet, og hun gøs. Hvordan kunne han stadig påvirke hende sådan efter alle disse år? Hun sagde farvel og lagde telefonen. Nu ville det altså ske. Jenni og Alec ville gifte sig, og selvom hun vidste, det var på vej, var hun chokeret.

– Du er fjollet, sagde hun til sig selv og rejste sig igen og fortsatte sit arbejde med at luge ud i klædeskabet. Hun trak en bøjle ud og stirrede tomt på den. Hvor længe havde hun haft de bukser? Alt for længe. Hun havde ikke haft dem på i årevis. Hun smed dem ned i den voksende bunke og opdagede så, at hun havde smidt sin yndlingskjole i bunken ved en fejl. Hun var slet ikke til stede. Hun var langt væk i Skotland sammen med Jenni og bad til, at hun ville være fornuftig og sige til Alec, at de burde vente.

Det skal nok gå.

Virkelig? Hun vidste det ikke, men Robs varme, dybe stemme rungede stadig i hendes ører, og hvis hun ville, kunne hun næsten tro ham. Men ikke helt, for han havde sagt det samme, da han friede for enogtyve år siden.

– Det skal nok gå, Maisie.

Men det var ikke gået. Det var slet ikke gået, selvom starten havde været vidunderlig. Indimellem stormfuld, men de var altid blevet gode venner igen. Hun havde ikke blot giftet sig med ham, fordi hun elskede ham, men også fordi hun var atten år, skræmt, gravid, og hendes familie havde vendt hende ryggen. Hun havde troet, at han elskede hende lige så højt, men hun tog fejl. Det måtte hun have gjort. Hvis han elskede hende, ville han være kommet efter hende, men det havde han ikke, så hun konkluderede trist, at han kun havde giftet sig med hende af pligt. De havde knap nok kendt hinanden, og i hvert fald slet ikke nok til at klare Jennis fødsel, mens han var ud at sejle, og hun var alene i Skotland med hans langtfra begejstrede forældre.

Det var ikke så mærkeligt, at det ikke havde fungeret. De havde været børn, og da hun ikke kunne klare at være der mere uden ham, og havde forladt Skotland og var rejst tilbage til Cambridge, da havde han intet gjort. Der havde kun været tavshed.

Han var ikke kommet, da han kom hjem på orlov. Havde ikke prøvet at finde ud af, hvad der var galt. Havde intet sagt eller gjort i seks måneder udover at sætte penge ind på hendes konto. Hun havde taget imod dem, fordi hun ikke havde noget valg, og hun havde skrevet til ham og tigget ham om at komme, om at tale med hende, men han havde ikke svaret. Så til sidst var der kommet et brev, hvor han bad om samkvem med Jenni efter skilsmissen. En skilsmisse, som slet ikke havde været på tale, før han selv bragte det op. Chokeret havde hun sagt ja, og siden da havde deres kontakt kun handlet om Jenni.

Hun havde næsten ikke set ham i al den tid. Ikke siden Jenni blev stor nok til selv at besøge ham, og slet ikke i de sidste fem år. De talte knapt nok i telefon sammen. Hun kunne ikke huske, hvornår de sidst havde talt sammen i mere end få sekunder, men nu blev de nok nødt til at tale igen, og tanken gjorde hende forvirret og fyldt af følelser for ham, som hun aldrig rigtigt havde forholdt sig til. Hun havde bare lukket dem inde bag en mur af is, så de ikke ødelagde hende.

Hun elskede ham stadig. Hun ville gøre det resten af sit liv, men det var en ensidet, ikke gengældt kærlighed, der aldrig havde haft en chance. Og hun var alt for gammel til at være så tåbelig.

Telefonen ringede igen, og et kort øjeblik stirrede hun bare på den, mens hendes hjerte hamrede. Hun vidste, hvem det var, og hvad hun skulle høre, men ønskede at trække tiden ud, så det måske ville vise sig ikke at være sandt …

– Mor?

– Hej, min skat. Hvordan går det?

– Fantastisk! Du gætter det aldrig. Sidder du ned?

Det gjorde hun ikke, men hun skyndte sig at gøre det. – Okay. Skyd, hvad er der sket? sagde hun og forsøgte at lyde entusiastisk i stedet for nedtrykt. Hun havde set udtrykket i Jennis øjne, og Alec mindede hende om Rob dengang. Så ung og forelsket …

– Alec har friet til mig!

Hun lukkede øjnene, hendes lunger snørede sig sammen, og det stak i hjertet. Hun ville gerne græde. Men i stedet åbnede hun øjnene, tvang sig til at smile og sagde: – Åh, du godeste, hvad svarede du? Som om hun ikke kendte svaret på forhånd.

Jenni lo, og hendes lykke nåede Maisie gennem telefonlinjen. Min skat. Min skønne, dyrebare skat.

– Ja, naturligvis! Hvad troede du ellers? Mor, jeg elsker ham! Det er meningen, du skal glæde dig på mine vegne! Det gør du også, ikke?

Pludselig lød hendes stemme usikker, og Maisie rettede sig op og tvang liv ind i sin stemme. – Åh, min skat, naturligvis gør jeg det, hvis du virkelig ønsker det her …

– Det ved du. Jeg elsker ham, og jeg vil være sammen med ham altid.

– Så siger jeg tillykke, sagde hun blødt, og som om hun ikke allerede vidste besked, tilføjede hun: – Gad vide, hvad din far vil sige?

– Åh, han glæder sig på vores vegne.

– Det er godt. Hendes stemme lød hul i hendes egne ører, men Jenni lo og var helt uvidende om Maisies indre oprør.

– Alec talte åbenbart først med ham. De er rigtig gode venner, og han ønskede at få fars velsignelse. Det er bare så typisk. Han ville virkelig gøre det rigtige, og jeg anede slet ikke noget. Det var fantastisk. Han tog mig med op til ruinen og faldt på knæ, og jeg begyndte bare at græde. Jeg tror, han blev lidt chokeret.

– Det tror jeg ikke. Han kender dig bedre end det. Hvornår skal det så ske? Næste år? Året efter?

– Så snart jeg er færdig med eksamen. Vi har tænkt på den tredje lørdag i juni, hvis kirken er ledig.

– Men Jenni, der er kun få uger til, sagde hun forvirret. Nej, nej, det ville være alt for ironisk, hvis Jenni også …

– Ti en halv uge, det er fint. Vi vil gerne have det overstået før sommeren, og vejret er så fint på det tidspunkt. Hvis vi venter til efteråret, kan vejret heroppe risikere at være koldt, vådt og skrækkeligt.

– Heroppe? gentog hun forvirret.

– Ja, naturligvis heroppe, mor! Det er jo her, jeg bor. Hvor alle bor undtagen dig.

Jenni havde naturligvis ret, og hun burde have set det komme. De boede alle sammen deroppe, langt væk i det vilde, forrevne højland. Alle undtagen hende. Jennis forlovede Alec, hans familie, Jennis venner fra universitetet i Glasgow … og Jennis far.

Robert Mackenzie, Laird af Ardnashiel, kongen på borgen, i bogstavelig forstand. Og hun havde ikke været nogen. Som i et gammelt børnerim havde hun været pigen, der blev gravid med arvingen. Hvorfor havde han ladet hende gå uden at protestere, uden at komme efter hende og forsøge at få det til at fungere? Hun vidste det ikke.

Og nu skulle hendes elskede datter, deres datter, giftes i den selvsamme kirke, hvor hun og Rob havde sagt ja for mere end tyve år siden. Løfter, der havde vist sig at være lige så luftige som spindelvæv …

Hun gøs, og stilheden hang i luften som bladet på en guillotine.

– Mor?

– Ja, min skat. Undskyld. Naturligvis skal det være der, sagde hun og undertrykte sin fortrydelse over, at brylluppet ikke ville blive i Cambridge, hvor Jenni var vokset op.

– Ja, hvor ellers, når I har så smukke omgivelser? Men kun ti en halv uge, sagde hun, og hendes stemme var faretruende tæt på at lyde misbilligende, fordi hun tænkte på årsagen til deres hastværk. – Skal I ikke bruge mere tid til planlægningen? spurgte hun undvigende.

Hendes datters yndige latter gav Maisie lyst til at græde. – Jamen, det hele er planlagt! Vi gifter os her i kirken, naturligvis, og hotellet i landsbyen kan sørge for maden. De har en fin restaurant, så maden bliver god. Og vi sætter et festtelt op på græsplænen. Hvis det regner, er der også masser af plads indenfor, og vi kan have en ceilidh i balsalen. Det bliver skønt! Men du bliver nødt til at komme herop, for jeg skal tilbage til uni om en uge, og du skal hjælpe mig med at vælge kjolen. Og vi skal også finde noget til dig. Jeg har brug for dig, mor. Sig, du kommer.

Hendes stemme lød pludselig usikker, og Maisie vidste, hun ikke havde noget valg. Og ikke ønskede et valg. – Naturligvis kommer jeg, sagde hun og fokuserede på at være positiv. – Jeg vil ikke gå glip af det.

– Skønt. Jeg kan ikke vente. Det bliver så sjovt! Hør, jeg må gå, vi skal fortælle det til Alecs forældre, før de går i seng. Du får lige far. Han vil gerne tale med dig.

Åh nej, ikke nu. Ikke igen. Hun havde brug for at kravle under dynen og græde godt og grundigt. Hun havde ikke lyst til at sludre med den mand, der stadig holdt hendes hjerte i sin hule hånd.

– Hun har bedt mig komme, sagde hun direkte.

– Ja. Og det må hellere være snart. Jeg håber ikke, du har alt for travlt. Hvornår kan du komme?

Aldrig. Tilbage til den kolde, afvisende borg, hvor hans mor stadig foragtede hende, og han var ligeglad med hendes følelser. Men måske var han blevet voksen. Tyve år kunne gøre en forskel.

– Det er ikke så slemt de næste par uger. Jeg har lavet et interview i dag, som skal skrives, og jeg skal dække et bryllup i morgen …

– Kan du ikke bede en anden om det?

Hun rystede på hovedet. – Nej, ikke det her.

– Hvorfor ikke? Der må da være en anden fotograf …

Hun var chokeret over, at han troede, en anden fotograf uden videre kunne tage over. Som om det bare handlede om at trykke på en knap. Så meget for at tage hensyn til hendes følelser.

– Jeg tror ikke helt, du forstår processen, sagde hun tørt og beherskede sig. – Bortset fra faktum, at de ønsker mig, og ikke en anden fotograf, sagde hun, – så må du også forstå, at brude er meget emotionelle, og jeg kan bare ikke svigte hende nu. Jeg har givet dem mit ord. Og det må du respektere.

Det var stille et kort øjeblik, så sukkede han dæmpet. – Okay. Så du skal klare brylluppet. Hvornår er du færdig?

– Klokken fem? Måske senest klokken seks. Det er her i Cambridge.

– Godt, så kan du nå toget kvart over syv fra Cambridge til Kings Bridge og ankomme til Fort William dagen efter. Er det okay?

Nattoget? Det ville koste en brækket arm … men hun måtte gøre det for Jennis skyld. – Ja, jeg reserverer plads.

– Jeg gør det online lige nu. Jeg sørger for, at du kan hente billetterne på stationen, og jeg henter dig i Fort William i overmorgen. Og Maisie? tilføjede han dæmpet.

– Ja?

– Jeg ved, det her ikke er let for dig. Det bliver heller ikke let for mig, men vi skal gøre det for Jennis skyld.

– Ja, naturligvis, sagde hun træt. – Det skal nok gå fint. Jeg ville bare ønske, jeg følte, de gjorde det rigtige.

– Det er det rigtige. Det skal nok gå fint, Maisie. Vent og se.

Der kom de ord igen, som et ekko fra dengang og mindede hende om, hvor skrøbelig kærlighed kunne være under pres …

– Vi ses på torsdag, sagde hun og lagde på.

Torsdag morgen. Der var kun seksogtredive timer. Slet ikke tid til at få sit forsvar på plads. Det ville kræve dage … Tåbeligt. Det var ikke lykkedes på tyve år, hvad fik hende til at tro, nogle få dage ville gøre en forskel?

Hun rejste sig fra sengen, hvor han havde elsket hende så blidt og tålmodigt. Hun strøg hen over tæppet og var langt tilbage til dengang, hvor kærligheden havde været sød, og latter havde været dagens orden. Hun havde skullet starte her på det lokale universitet, der ikke var så fornemt som i Cambridge, men som tilbød en god uddannelse i journalistik, og hun skulle finde et sted at bo. Billigt. Og Rob var lige blevet færdig på Cambridge og havde ledt efter en bofælle. Han havde meldt sig til Royal Navy og skulle være væk seks år. Han havde brug for en, der kunne bo i huset og passe det, mens han var væk. Hun kunne bo gratis mod at passe huset, men til gengæld måtte hun dele det med ham, når han havde orlov. Det havde passet hende fint. Hun glædede sig til at slippe væk fra sin dominerende far, der ikke mente, hun behøvede en uddannelse. Hun var kommet for at se det, og de var gået på pub for at aftale detaljerne. Det var i hvert fald undskyldningen. Faktisk ville de bare være sammen. I løbet af få dage havde de forelsket sig hovedkulds, og kun en uge efter var de endt her i hans seng, hvor hun havde givet ham sit hjerte.

Han havde det stadig. Ville have det for evigt.

Hun sukkede. Hun havde lyst til at kravle i seng og græde øjnene ud, men hun skulle skrive sit interview, pakke og gøre klar … og desuden var hun færdig med at græde over Robert Mackenzie.

*

– Hvordan tror du, hun tog det?

Dårligt. Særligt eftersom han havde antydet, at en anden fotograf jo bare kunne afløse hende. Han måtte strenge sig mere an, tænkte Rob beklagende. Han smilede til sin datter. Denne smukke, dygtige og utrolig lykkelige datter. Og løj. – Hun tog det fint, sagde han. – Jeg har allerede booket togbillet til hende, og jeg henter hende …

– Åh, må jeg ikke gøre det? Jeg vil gerne have lidt tid med hende. Hun vil være nervøs.

Nervøs? Ville hun? Ja sikkert, tænkte han. – Hun behøver ikke at være nervøs, sagde han og forsøgte at berolige sin datter. Men Jenni så bare på ham og rystede på hovedet. – Naturligvis er hun det. Hun hadede at være her. Hun har ikke været her i tyve år, og hun er usikker på, om hun er velkommen.

– Men … det er dumt! Hun er din mor! Naturligvis er hun velkommen, sagde han, men så tænkte han sig om og sukkede.

– Jeg skal nok støtte hende. Jeg taler med hende.

Jenni bed sig i læben. – Men far, hun vil ikke tale med dig. Hun gør alt for at være væk, når du kommer hjem til os, og vil ikke engang se på dig. Hvad nu, hvis hun nægter at køre med dig?

– Det gør hun ikke, sagde han og ønskede, han var lige så sikker, som han lød. – Hun bryder sig ikke om at gå.

Jenni spruttede af grin og omfavnede ham. – Det var ikke pænt sagt. Nu opfører du dig ordentligt over for hende, ellers tager hun ned på hotellet i landsbyen. Det ved jeg.

– Jeg skal nok være ordentlig, Jenni, sagde han alvorligt. – Jeg har altid været ordentlig over for hende.

– Har du? Hun har faktisk aldrig fortalt, hvorfor det ikke fungerede imellem jer. Hun siger bare, at det ikke gik.

– Ja, det er vist bare sådan, det er, sagde han neutralt. – Men du skal ikke være bekymret. Det skal nok gå, Jenni.

– Er du sikker? Bare I ikke skændes. Jeg tror ikke, du kender hende rigtigt. Hun virker så blid, men hun kan være ret ilter, at du ved det.

Han lo. Ilter? Åh ja, hun havde været ilter, men det var ikke sådan, han huskede hende. Han huskede hende efter deres skænderier. Sød, blid, lidenskabelig. Lige til det sidste. Så havde hun bare været tilbagetrukken og tavs, som om gnisten var forsvundet. Jenni havde ret. Han kendte hende ikke rigtigt. Den kvinde, der havde været hans hustru og havde knust hans hjerte i småbitte stykker …

– Vi skal nok opføre os som voksne mennesker, sagde han og var ikke helt overbevist.

Jenni lagde hovedet på skrå. – Hvorfor har ingen af jer giftet sig igen? Jeg ved, hvorfor I blev skilt, men hvorfor har I ikke giftet jer med en anden? I er jo ikke ligefrem grimme, og I er også meget flinke begge to.

Han trak på skuldrene. – Det blev bare aldrig sådan, sagde han afslappet. – Først var jeg i marinen, og så skulle jeg etablere min virksomhed i London. Og så døde min far, så jeg måtte flytte herop og tage mig af ejendommen.

– Det er noget sludder. Det er aldrig svært at møde nogen, når man er rig. Det er bare svært at møde den rigtige, sagde hun tørt, og han kunne høre på hendes tonefald, at hun talte af egen bitter erfaring. Hun havde mødt nogle mænd på uni, der kun var interesseret i hende på grund af hendes arv. Det havde hun fortalt. Men Alec havde været der for hende gennem tykt og tyndt, og han vidste, at den unge mand elskede Jenni meget, meget højt.

Hvis bare han og Maisie havde været så heldige. Hvis de bare havde haft sådan en kærlighed. Han forstod ikke, hvad der var gået galt mellem dem. Han trådte ud af Jennis omfavnelse og gik hen mod døren.

– Undskyld, min ven, jeg har en million ting at gøre. Vi ses til maden.

Han gik ud, fløjtede på hundene og gik ned mod vandet. Han havde brug for en god lang tur langs stranden og bagefter op til det sted, der gav Ardnashiel sit navn. Engang havde der ligget en hytte her, en form for ly, som havde måttet vige pladsen for borgen, og han klatrede op ad bakken mod ruinen. Havde brug for ensomheden og roen.

Det her var hans tilflugtssted. Her kunne den piskende blæst og det vilde hav matche uroen i hans hjerte, men i dag kunne intet fjerne mindet om hans kærlighed. Lige her på dette sted, hvor de så ofte havde været. Og nu kom hun tilbage for første gang.

Han havde ikke troet, hun ville komme nogensinde, men om to dage var hun her. Hans elskede, smukke Maisie kom hjem …

*

Toget holdt og ventede, da hun hentede billetten, og hun nåede lige ind, før dørene lukkede. Brylluppet var trukket ud og havde været sværere end forventet. Hun vidste ikke hvorfor. Måske fordi hun nu selv var brudens mor. Men nu sad hun i toget og lagde billederne ind på sin bærbare pc, før hun brændte cd’er og satte labels på. Tak himlen for moderne teknologi, tænkte hun, da hun lagde dem i postkassen på King’s Cross Station på vej til Euston.

Hun var tilfreds med billederne. Hun ville gå dem igennem igen og redigere dem, og så skulle hun sammen med familien vælge de fotos, der skulle i bryllupsalbummet. Men i første omgang fik de dem i rå form, så de kunne vælge ud.

Hun kiggede ud ad vinduet på lysene, der fløj forbi. Kupeen var klaustrofobisk, selvom det var første klasse, og hun var alt for nervøs over det, der lå foran hende.

Hun gik hen for at spise. Hun havde ikke fået noget til brylluppet og havde ikke haft tid på stationen. Nu var hendes blodsukker helt i bund. Men hun kunne intet spise. Hendes mave var helt knuget sammen, så hun opgav og gik tilbage til kupeen, hvor hun lå på den smalle briks og stirrede ud på lysene, der fløj forbi, når de passerede en station. Men det var mest mørkt. Den form for fløjlsblødt mørke, der var på landet. Et mørke der opslugte alt, mens toget førte hende længere mod nord og nærmere Rob.

Og Jenni. Det handlede om Jenni, sagde hun til sig selv. Jenni og Alec. Hun måtte holde fokus og minde sig selv om, hvorfor hun gjorde det her. Faktisk havde hun allermest brug for søvn, men hun ville helst ikke være her. Ønskede ikke at gøre det her, mens minderne hamrede ind over hende som tidevandsbølger.

Hun havde taget turen det første gang, da hun var gravid. Taget til Skotland for at vente på fødslen. Hun havde helst villet blive i Cambridge, men Rob havde insisteret på, at hun flyttede op til borgen. – Mine forældre kan passe på dig, sagde han, og fordi han ikke havde været der til at køre hende, var hun steget ind i toget, og da hun ankom til Glasgow, havde hun veer. Hun var blevet kørt direkte til hospitalet i Fort William, og de følgende timer stod sløret for hende, men mens toget kørte videre, genkaldte hun sig smerten og frygten. Visheden om, at Rob var væk. Længslen efter ham. Og da han endelig kom hjem flere uger efter, havde han været anderledes. Fjern. Næsten som om han ikke ville røre ved hende. Så havde hun vidste, at der var noget galt, men de havde ikke talt om det. Og da han tog af sted igen og overlod hende til den kolde, mørke vinter uden ham, havde hun bare ikke kunnet gøre det. Det havde virket som det rigtigste at forlade borgen og flytte sydpå til Cambridge. Hun havde aldrig overvejet, at Rob ikke ville følge efter hende.

Hun vendte sig, rystede puden og kneb øjnene i. Til sidst opgav hun og satte sig op og stirrede ud ad vinduet, mens dagen brød frem. Landskabet blev vildere, bakkerne højere og mere forrevne, mens toget kørte længere og længere mod nord. Det var en voldsom majestætisk skønhed, som også skræmte hende på grund af minderne.

Hun var vasket og påklædt før morgenmaden og satte sig på briksen og kiggede ud, mens toget langsomt kørte videre gennem bakkerne og standsede ved alle de små stationer. Nu varede det ikke længe, tænkte hun, og hendes mave gjorde oprør ved tanken om morgenmad. Hun nippede til sin te og lidt frugt, fordi det var dumt slet ikke at spise noget. Så samlede hun sine ting sammen, og først da det var for sent at gøre noget ved det, kiggede hun sig i spejlet og skar ansigt. Hun så frygtelig ud. Mørke rande under trætte øjne, røde krøller i vildt oprør omkring ansigtet. Hun hadede at rejse, hadede ventetiden og trængslen. Og nu ventede Ardnashiel.

Jeg er ikke klar! havde hun lyst til at skrige, men i stedet tog hun sin kamerataske, slyngede den over skulderen og forlod toget med sin bærbare og kufferten.

Det burde være ligesom i Det korte møde, tænkte hun. Damp og fløjt fra toget, men sådan var det ikke. I stedet var det bare larmende og skrækkeligt velkendt. Hun tog en dyb indånding og så op, og så var han der og kom gående langsomt hen mod hende med sine lange, muskuløse lemmer og brede, solide skuldre iført jeans og sweater. Der var stænk af gråt i hans hår, så hun overrasket, og da han smilede, var der rynker i øjenkrogene.

– Maisie, sagde han, og hans stemme smøg sig ind i hendes hjerte, hvor den opløste al hendes beslutsomhed.

– Hej, Rob. Vil du ikke tage det her, sagde hun og rakte ham bagagen, før han nåede at gøre noget dumt som at kysse hende på kinden og lade, som om de var venner.

– Er det alt?

– Tre tasker? Er det ikke nok? Jeg kan regne ud, hvilken slags kvinder, du har været sammen med, Mackenzie.

Han smilede tørt. – Jah, din datter. Jeg har kørt hende og hendes ting frem og tilbage til uni de sidste tre år, husker du nok. Jeg ved, hvordan kvinder rejser.

– Men jeg skal kun være her en uge. Eller to måske.

– Lad os nu se. Kom, lad os køre.

Til Ardnashiel. Hendes hjerte hamrede, og hun bed sig i læben, da de gik ud til parkeringspladsen. Hans bil var lav, slank og dyr. Hun burde have vidst det. Han havde altid holdt af dyre biler. Han lagde hendes bagage ind og åbnede døren for hende.

– Skal jeg rulle taget tilbage, eller vil du have det lukket? spurgte han og gled ind bag rattet. Hun trak på skuldrene. – Du bestemmer. Mit hår er alligevel rodet. Jeg har brug for et bad.

– Du ser godt ud, Maisie, sagde han blødt. Mere end godt. Hun så … yndig ud. Tøvende og vagtsom, men yndig. Og han ønskede at have hende for sig selv. Bare lidt længere.

Han fastholdt hendes blik, mens taget gled tilbage.

– Vil du have en kop kaffe på vejen?

Hun rynkede brynene, men smilede så for første gang, siden hun stod af toget. – Ja, faktisk ville det være dejligt. Jeg fik ikke så meget at spise i går. For travlt. Og jeg havde ikke lyst til morgenmad, så jeg er dødsulten nu.

– Okay. Så tager vi en noget kaffe. Der er åbnet et dejligt sted, siden du var her sidst.

– Rob, der må være dusinvis af steder, der har åbnet og lukket, siden jeg var her sidst, sagde hun, og han lo stille.

– Ja, jeg ved det. Det er længe siden.

Alt for længe.

De kørte ud på vejen til Mallaig. Luften var kølig, men det var en smuk dag, og solen skinnede, så hun lagde hovedet tilbage mod det bløde læder og lukkede øjnene. Men hun kunne ikke holde ham ude af sine tanker. Efter al denne tid var hendes krop stadig så opmærksom på ham, at hendes nerver skreg.

Hvordan i alverden havde hun forestillet sig, at hun skulle kunne klare det her?

ANDET KAPITEL
Hun så vidunderlig ud. Træt og med mørke rande under øjnene, men smuk.
Hun havde lukket øjnene, og det betød, at han kunne se på hende ud af øjenkrogen uden at blive set selv. Og han ville gerne se på hende. Hun lignede sig selv, tænkte han med et stik i hjertet. Eller nej, ikke helt sig selv, for hun var niogtredive nu, og havde været atten, da de først mødtes. Men tiden havde været venlig mod hende, og hun var om muligt smukkere end for tyve år siden.
Hendes hud var som fløde og overdrysset med fregner. Gad vide, om den duftede som dengang? Hendes hår var vildt og utæmmet og havde stadig den vidunderlige, dybe kobberfarve, og hun havde også stadig temperamentet. Den ilterhed, Jenni havde mindet ham om. Han sukkede og kørte ind på parkeringspladsen ved caféen ud mod Loch Linnhe, og hun rakte allerede ud efter døren, da han slukkede motoren.
Hun havde drejet sig for at se ud over vandet, og han havde perfekt udsigt til hendes bagside med den velformede bagdel, der havde passet så godt i hans hænder …
– Det ser godt ud.
Han sank og tog en dyb indånding. – Det er det også. Ejerne er de samme, som har hotellet i landsbyen. De har også en butik med lokale produkter som laks, vildt, ost og sådan noget.
– Og myggespray?
Han kluklo og huskede hendes konstante kamp mod myggene.
– Sikkert. Han holdt døren for hende, og hun snusede anerkendende, da hun kom ind på caféen og fik ham til at smile.
– Åh, den kaffe lugter godt.
– Den er også god. Hvad vil du have?
– Cappuccino, og … de ser gode ud.
Han bestilte kaffe og to af caféens kager, og så gik de hen til et bord ved vinduet.
– Hvordan gik brylluppet i går? spurgte han og rakte koppen frem mod hende.
Et glimt af bekymring viste sig i hendes mosgrønne øjne, før hun kiggede ned i kaffen. Hun rørte lidt rundt. – Okay. Fint. Meget smukt. Meget bevægende. Brudens mor har det ikke så godt. Det er derfor, jeg ikke kunne give opgaven videre.
Han rynkede panden. – Men hvorfor udskød de det ikke?
– Fordi hun skal i gang med kemo, sagde Maisie blødt. – De måtte fremskynde brylluppet, og de ville have mig, fordi de stolede på mig. Og jeg havde lovet det.
– Naturligvis. Jeg beklager, jeg ikke tænkte mig om. Jeg forstår, at du måtte blive, og jeg er ked af, at jeg antydede, at en anden kunne tage over.
Hun blinkede. Han havde altid gjort det rigtige … også når det var forkert …
– Men du vil vel gerne sende dem billederne.
– Det har jeg gjort. Jeg brændte dem på toget og sendte dem fra Euston. Bare hvis nu … Hun sukkede og bed sig i læben.
– Stakkels kvinde, mumlede han, – det må være hårdt for hendes familie.
Hun nikkede, men sad så tavs og nippede af kaffen. – Rob, er du sikker på, det her bryllup er det rigtige? De er så unge.
– Ikke så unge.
– Men det er de! Lige som os. Vi var alt for unge.
– Du kan ikke sammenligne med os. De er tre år ældre end …
– Nej, jeg var atten. Hun er tyve. Det er kun to år.
– Hun er næsten enogtyve, og Alec næsten fireogtyve. De år gør en stor forskel. Du var lige fyldt atten og var gravid, og jeg var enogtyve og havde bundet mig seks år til marinen, og vi kendte ikke hinanden nær så godt.
– Det gør vi stadig ikke.
– Nej. Det sagde Jenni i tirsdags, og hun har ret. Men de er anderledes, Maisie. De kender hinanden ind og ud. De er virkelig dybt forelskede, og det er skønt at se dem sammen. Vi havde ikke en chance, men det har de. Jeg tror, de bliver meget lykkelige sammen.
– Du synes ikke, de skal vente?
– Hvorfor?
Godt spørgsmål. Hun kiggede ud ad vinduet og sukkede. – Jeg ved det ikke, mumlede hun. – Måske for at blive mere etableret?
– Men de er etableret, Alec har et godt job …
– Som du har givet ham. Rob, du er sikker på ham, ikke? spurgte hun uroligt. – Du tror ikke, han udnytter hende?
Rob rynkede panden. – Udnytter hende? Naturligvis ikke. De har kendt hinanden i årevis.
– Men det ville ikke stoppe visse mennesker.
– Maisie, sådan er Alec ikke.
– Hvordan er han så? Fortæl, Rob, jeg er virkelig bekymret.
– Det skal du ikke være. De har kendt hinanden, siden de var børn. Det var ham, der lærte hende at køre på cykel. De legede sammen, når hun kom på ferie, og de har altid haft det godt sammen. Hans far var bestyrer for mig, indtil han gik på pension for fem år siden. Han arbejdede for min far, og for min onkel før ham, så Alec er tredje generation, der skal tage sig af Ardnashiel. Han har det i blodet. Mere end jeg. Og jeg kan ikke forestille mig tryggere hænder hverken for ejendommen eller for Jenni. Han er venlig og ærlig, og han elsker hende højt.
Hun nikkede langsomt og følte sig beroliget af hans vurdering. – Og din mor? Hvordan har hun det med ham?
– Hun kan lide ham. Holder faktisk meget af ham.
– Virkelig? Selvom han er en af de ansatte?
Han rynkede brynene. – Hvorfor siger du det?
– Dine forældre gjorde det meget klart, at jeg ikke var god nok til dig. Eller var det kun på grund af min dårlige moral?
Han sukkede tungt. – Du ændrer dig ikke, sagde han. – Du har altid været hurtig til at dømme.
– Jeg dømte ikke hende. Hun dømte mig! Det er uretfærdigt sagt!
– Er det? sagde han blødt og så forskende på hende. – Du gav ikke min far en chance. Du afviste alle min mors tilbud om venskab, og du gik din vej og forlod mig. Det var uretfærdigt.
Hun åbnede munden for at sige noget, men lukkede den igen. Hun ville fortælle ham om det en anden gang. Hun havde ikke forladt Rob. Hun havde forladt borgen, men han havde ladet hende gå. Var ikke fulgt efter hende. Havde ikke forsøgt at finde ud af, hvad der var galt.
– Det her er hverken tiden eller stedet til at tale om det, sagde hun roligt, – og det er på tide, vi kommer videre.
Uden at vente på ham rejste hun sig og efterlod sin halvtomme kaffekop og halvspiste kage på bordet.
Rob fulgte efter hende, mens han overvejede, hvordan i alverden de skulle komme igennem alle de møder og diskussioner, der gik forud for brylluppet. Ti en halv uge, sagde han til sig selv og låste bildøren op. Så ville det være slut, og hun ville være væk, og alting normalt igen. Men mærkeligt nok var det ikke en trøst …
*
Vejen til Ardnashiel var pinefuld for Maisie, og de kørte i anspændt tavshed.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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